
(?

Noticiarlo deGnd
Aflo VII11, No. 16
Octubre de 1981

Fallo Dividida del Tribunal Supremo
sobre la Constituctôn Canadiense, 1

Bacteria actûa sobre desperdicios, 3

Crecimionto de la industria aeroespacial, 4

Adelantos en cirugia de la columna
vertebral, 5

Revisiôn de conoesîones impositivas
cinematogràficas, 5

Subvenciones para incrementar el uso
del Telidôn, 5

Puesto de la OTAN para un canadiense, 6

El gasohol podria reducir la fertilidad dol
suelo, 6

Patatas para exportaciôn, 6

Revista de Minusvàlidos, 6

Futuro de Canadà on uranlo asegurado, 7

Museo de Nueva Brunswick recrea pasado
naûtico, 7

Subvenclôn para comprar obras de arte, 8

Noticias breves, 8

IExternal Affairs
rCanada Affaires extérieures

Canada

Fallo Dîvîdido del Tribunal Supremo sobre la Constituclôn Canadiense

El 28 de septiembre el Tribunal Supremo
de Canada dio su decisi6n acerca de la
resoluojôn propuesta par et gobierno
federal sobre la Constituciân.

El tribunal dictaminé par un vota de
7-2 que desde el punta de vista estricta-
mente juri'dîca no se requiere el consen-
timiento de las provincias para enmendar
la Constituci6n de Canadà, aun cuando
dicha enmienda afectase las relaciones
federal-provinciales a modificase las facul-
tades, derechas a privilegios de una
Constituci6n. Por atra parte, el Tribunal
dictamin6 par un vato de 6-3 que dicha
consentimiento provincial de enmienda
constituye, par canvenia, un elemento
esencial para el cambia constitucianal.
Sin embargo, la decisi6n del Tribunal no
indicaba en qué cansistia el "consenti-
miento provincial".

En octubre de 1980 se introdujo en
ambas Càmaras canadienses dol Parla-
mento una resoluciân prapuesta para una
petici6n canjunta aI Parlamento Britànico
con miras a modificar la Canstituci6n
canadiense, tras unia rouniôn de primeras
min istros sabre reforma constitucianal
que se celebr6 en septiembre de 1980. El
Primer Ministro y sus calegas provinciales
no pudieron Ilegar a un acuerdo, en esta
reuni6n.

Ropatriaciôn de la Constituciôn
El texta fundamental de la Canstituciôn
canadiense os el Estatuta de América
Britànica del Norte mediante el cual se
creô la federaci6n canadiense on 1867
unienda la que oran entances calonias
britànicas. El Estatuta de la América
Britànica del Norte es un estatuta dol
Parlamenta Briténico. En 1931, el Esta-
tuto de Westminster reconociô el estada
jurildica de Canadé en un plana de igual-
dad con Gran Bretafla y la absoluta sobe-
rani'a del pars.

Sin embargo, a la sazôn, no se llegÔ en
Canadà a ningûn acuerdo sabre cômo
debra adoptarse el Estatuta de América
Britànica del Norte cama una îey cana-
diense sujets a ser enmendada en Canadé;

par tanta, a solicitud de Canadà, el
Estatuto de Westminster dejaba inten-
cionadamonte la enmîenda del Estatuta
de manera aficial en manos del Parla-
menta Britànico. Esta anomali'a siguiô
manteniéndose cuando las gobiernos
foderal y provinciales de Canada trataran
infructuosamente de Ilegar a una fôrmula
aceptable para madificar la Canstituciôn
en Canadà.

La resolucién constitucianal propuesta
por el gobierno federal tenra par abjeto
superar este estancamiento. Sin embarga,
solamente dos pravincias, Ontario y
Nueva Brunswick, apoyaron la iniciativa
federal de modificar la Canstituciân. Las
atras 8 pravincias sostenran que la f6r-
mula constitucianal federal vialaba las
derechas provinciales, y que se arragaba
facultades sabre educaci6n, recursos e
idioma que cai'an dentra de la îuris-
dküciôn provincial.

El pasado abril se solicit6 ai Tribunal
Supremo de Canadé que dirimiese et dife-
rondo oxistente entre las gobiemos
fodoral y provinciales sabre las enmiendas
canstitucianales, dospués de siete meses
de debates y una serie de retas juridicos
sobre la cuesti6n en las tribunales pro-
vinciales. <Véase Noticiarlo de Canadd de
fecha 13 de maya de 1981>.

Rospuesta a los casos provinciales
El Tribunal Supremo daba su decisiân
coma respuesta a tres casas de referencia
iniciadas par las provincias en tres tribu-
nales de apelaciôn diferentes: Manitaba
(actubre de 1981), Terranava <diciembre
de 1980) y Quebec (diciembre de 1980).
Tanta el Tribunal de Apelaciones de
Manitoba coma el Tribunal de Apelacio-
nos de Quebec sostenran que no se
requerra legalmente el consentimienta
provincial, mientras que el Tribunal de
Apelaciones de Terranova dictaminô
sabre la cuestiôn en favor de las pro-
vincias.

El gobierno foderal decidiô no someter
al Tribunal Supremo de Canadà, coma
podrra haberlo hocha, sabre la cuestiôn
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Los magistradios ciel Iribunaf supremo cle V;anadéa Itila superior, izquierdla a derecha)
Julien Chouinard, Willard Este>', William Mclntyre y Antonlo Lamer. (Fila frontal,
izquierda a derech a): Robert Dickson, Ronald Martland, et presidente del Tribunal Bora
Laskin, Ronald Ritchie y Jean Beetz.

de la legalidad o constitucionalidad de la
resoluci6n que proponi'a. En consecuen-
cia, los casos sometidos ai Tribunal para
su examen estuvieron basados sobre
cuestianes formuladas par las provincias
disidentes.

Las tres cuestiones sometidas ai
Tribunal Supremo para su fallo fueron las
siguientes:
- si las relaciones fedieral-provinciales a
las facultadles, derechos o privilegios de
las provincias estarran afectadas par las
propuestas constitucionaies;
- si es un convenia constitucional soli-
citar el consentimiento de las provincias
antes de solicitar aI Parlamento Britànico
la aprabaciân de una enmienda constitu-
cional afectando las relaciones federal-
provinciales o modificando las facuitades,
derechos o provilegios de una provincia; y
- si se requiere de otra modo el acuerdo
de las provincias antes de la aprobaci6n
de cualquier enmienda constitucional.

La repatriaciôn unilateral es legal
El fallo dictado par et Tribunal Supremo
estipula que, al no existir disposiciones en
el Estatuto de América Britànica del
Norte para enmendar la parte significativa
dol Estatuto, dicha enmienda solo puede
ser realizada par et Parlamento Britànico
tras una resoluciôn de las dos Càmaras del
Parlamento canadiense.

En las 168 pàginas de razonamiento
que siguieron a la decisi6n principal, el
Tribunal Supremo declaré: "La esencial

aqur es la autoridlad tegal sin trabas de las
dos cémaras fedierales para gestionar
coma deseen las tràmites de su petici6n a
Su Majestad para que el Parlamento del
Reina Unido tome la acci6n pertinente".

"El Estatuto de la América Britànica
del Norte no controla esta autoridad, ni
en sus términas ni por implicaciân, ni
requiere que la misma se subordine al
asentimienta provincial", afirm6.

La decisiôn o fallo también seflala que,
si bien en el pasado cuando se hicieran
cambios en las facultadles legislativas pro-
vinciales, la poitica adoptada habra sida
de obtener et consentimiento de las
provincias, no existe un requisito legal
para dicho consentimiento. En su falla el
Tribunal declar6 que la aprobacién de la
resoluciân federal sin et acuerdo provin-
cial "serra inconstitucional en el sentido
convencional". El Tribunal hizo notar
que "sin duda serra ofender et principia
federai si (mencionando el informe de
una conferencia federal-provincial de
1931) se realizara 'un cambio radical de la
Constituci6n a peticiân de una simple
mayorra de los miembros de la Càmara de
los Comunes y Sanado canadienses'."

El tribunal sefialô asrmfismo que los
convenios son précticas poîrticas que a
veces pueden estar en conflicto con la ley,
pero que "no existe un papel paternal que
deban desemperlar los tribunales deci-
diendo de su fuerza legal".

La decisi6n del Tribunal Supremo
significa que ahora puede completarse

legalmente el procedimiento o tràmite
para la repatriaciôn de la Constituci6n. Si
la resoluci6n propuesta por el gobierno
federal es aprobada ahora por la Càmara
de los Comunes y Senado canadienses, el
Parlamento canadiense solicitarà ai Parla-
mento Britànico la transferencia a Canadà
de la autoridad sobre todas las disposi-
ciones contenidas en los estatutos consti-
tucionales britànicos relativos a Canadà.

La solicitud parlamentaria canadiense
también pide ai Parlamento Britànico que
promulgue disposiciones que incluyan en
la Constituci6n canadiense una Carta de
Derechos y Libertades, asir como un pro-
cedimiento (o una f6rmula> segù'n el cual
se podr'a enmendar la constituci6n en el
futuro dentro del territorlo canadiense -
sin recurrir ai Parlamento Britànico.

Reacciones respecto ai fallo
El Primer Ministro Trudeau que estaba de
visita oficial en Corea del Sur cuando los
jueces del Tribunal Supremo dictaron su
fallo afirm6: "el fallo indicaba claramente
que no existra barrera jurrdica que impi-
diese a Londres tomar medidas para
repatriar la Constituci6n canadliense". El
Primer Ministro declar6 que su gobierno
Ilno teni'a màs alternativa que seguir
adelante "con su f6rmula de reformas
constitucionales a pesar de la decisiôn
dividida del Tribunal Supremo. Afirm6
que "el gobierno traicionarra sus respon-
sabilidades" si nlo actuaba ràpida y decisi-
vamente.

"Debemos estar preparados para hacer
la que et Tribunal Supremo ha indicado
clara y masivamente que tenemnos la
autoridad legal para hacer", afirmé. El
Primer Ministro insistié que su fiarse de la
autoridad jurrldica més bien que del con-
venio de acuerdo no era un artificio
jurrdico smno una cuestiôn de legalidad.
Afirmé que aquellos que socavan la ley ai
depender demasiado de un convenia
estàn socavando la ley para fines prâcti-
cas. También dej6 abierta la cuesti6n de
realizar màs d iscusiones con las provincias
sobre la resoluciôn, particularmente si
estaban dispuestas a llegar a attncom-
promiso.

El lider del partido Canservador fede-
rai Joe Clark declar6 tras el fallo del
Tribunal que se opondrra a todla tentativa
por parte del gobierno federal de repatriar
la Constituci6n unilateralmente. Dijo que
abrigaba la esperanza de que el Primer
Ministro Trudeau "reconsiderarra" su idea
de Ilevar adelante la decisi6n constitu-
cional. El sefior Clark dijo que deberra ser
posible encontrar "'hombres de buena
voluntad" y de que un arreglo amistoso
entre las provincias y el gobierno federal
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ayudarra a unificar al pars.
El Partido Neo-Demócrata federal bajo

el liderazgo de Edward Broadbent anun-
ció el 30 de septiembre que habra retirado
su apoyo a la fórmula constituciona
hasta el momento en que se reuniesen una
vez más el Primer Ministro y los Premiers
provinciales. La junta de dirigentes del
partido decidió unénimemente de que si
el gobierno Ilevaba su resolución constitu-
cional a la Càmara de los Comunes antes
de que se realizara dicha conferencia
federal-provincial, los neo-demócratas
votarran en contra.

El Sr. Broadbent afirmó después de la
reunión de la junta de dirigentes del par-
tido de que si bien el consentimiento
provincial unánime para un cambio
constitucional no era necesario, el con-
senso provincial si lo era. No dijo cuántas
provincias deberian estar de acuerdo para
que se Ilegue a un consento sobre el cam-
bio constitucional o qué es lo que harra su
partido si una nueva reunión federal-
provincial resultase en otra impase.

El premier de la Colombia Británica,
William Bennett, en su calidad de presi-
dente de la Conferencia de Primeros
Ministros Provinciales, respondió al
anuncio del Tribunal Supremo diciendo
que planeaba viajar a todas las capitales
provinciales y hablar con los primeros
ministros en un esfuerzo para Ilegar a un
acuerdo sobre la Constitución siguiendo
lo que denominó el "nuevo clima" creado
por la decisión y las observaciones con-
ciliatorias hechas por el Primer Ministro.
Dijo que los comentarios del Sr. Trudeau
"abrian muchas puertas para la discusión"
y le dio esperanzas de que se podrra llegar
a alguna resolución de las diferencias
federal-provinciales sobre la Constitución.

El Premier de Alberta Peter Lougheed
que se encontraba en Baden-Baden,
Alemania Occidental, al hacerse el anun-
cia dijo que en principio estaba com-
placido con el fallo del Tribunal Supremo.
Sin embargo, afirmó que no podri'a hacer
comentarios hasta que tuviese la opor-
tunidad de estudiar el fallo.

En respuesta al fallo del Tribunal
Supremo, el premier de Saskatchewan
Allan Blackeney dijo que las provincias y
el gobierno federal deberran volver a la
mesa de negociaciones y por to menos
estar de acuerdo sobre la repatriación y
una fórmula de enmienda para la Cons-
titución.

El premier de Manitoba Sterling Lyon
instó al gobierno federal a aceptar el com-
promiso de los primeros ministros disi-
dentes que implicaba la repatriación con
su propia fórmula de enmienda, dejando
que asuntos tales como la Carta de Dere-

chos y las facultades federal-provinciales
se resolviesen mediante negociación en
Canadá.

Apoyo de Ontario
El Ministro de Asuntos Intergubernamen-
tales de Ontario Thomas Wells afirmó,
respondiendo a la decisión del Tribunal,
que las provincias que se oponi'an a la
resolución constitucional deberian dirigir
su atención a otros asuntos nacionales
apremiantes, ya que haban transcurrido
añîos de tratativas que no desembocaron
en un acuerdo unánime sobre la reforma
constitucional. Ontario se alineô con solo
Nueva Brunswick en los últimos meses del
debate constitucional en respaldar las
propuestas del gobierno federal. El
Sr. Wells subrayó que lamentaba no poder
lograr la reforma constitucional sin el
consenso de todas las provincias, pero que
los 54 aios de esfuerzos tendientes a
lograr el consentimiento unànime habi'an
fracasado.

El premier de Quebec René Lévesque
afirmó que su provincia continuaria com-
batiendo los planes constitucionales del
gobierno federal. "Estamos convencidos
de que los quebequeses no permitirán
nunca que las facultades de la Asamblea
Nacional, las únicas facultades politicas
que realmente pertenecen al pueblo de
Quebec, sean limitadas", afirmó. El
Sr. Lévesque declaró que compartia con
los otros primeros ministros la idea de
que habra que tratar de persuadir al
gobierno federal no llevar adelante lo que
consideraban "una estrecha escapatoria
legalista".

El premier de Nueva Brunswick
Richard Hatfield invitô a las provincias
opuestas a la fórmula constitucional a
deponer su actitud de oposición a la luz
de la decisión del Tribunal Supremo.
Afirmó que el Tribunal haba despejado et
camino para la répida soluciôn del pro-
blema constitucional una vez que se reúna
el Parlamento. El Sr. Hatfield ha sido el
único primer ministro de las provincias
del Atlántico que apoyó a Ottawa
durante todo el debate constitucional.

En Nueva Escocia, el premier John
Buchanan dijo que consideraba la deci-
sión del Tribunal como una indicación de
otra conferencia constitucional federal-
provincial. Concedió que el fallo parecra
despejar el camino para que el gobierno
federal prosiguiese unilateralmente con
sus planes de repatriaciôn, pero instó al
Primer Ministro a ser cauteloso.

El premier de Terranova Brian Peckford
respondiô a la decisiôn del Tribunal
Supremo diciendo que el gobierno fede-
ral estaba abandonando "el espiritu y la

esencia de nuestra federación en favor
de legalismos estrechos". Sin embargo,
también invitó a volver a la mesa de nego-
ciaciones con un espiritu de "compromiso
y conciliación".

El primer ministro de la Isla del Prrn-
cipe Eduardo Angus MacLean, uno de los
cinco primeros primer ministros que
levaron al gobierno federal ante el Tri-
bunal sobre la cuestión constitucional,
afirmó: "a mi juicio, la decisión del
Tribunal sugiere claramente que el pro-
ceso del gobierno federal para el cambio
constitucional, aunque sea técnicamente
legal, escapa al esprritu de usanza y prác-
ticas largamente establecidas en Canadá.

Bacteria actûa sobre desperdicios

Cientificos del Instituto Nacional de
Investigaciones Cientificas de Canadà han
descubierto dos bacterias que pueden
ayudar a convertir los desperdicios de la
madera en productos ùtiles.

La bacteria fue descubierta por el
Dr. Waheed Khan en el alcantarillado de
Ottawa. Si bien los microbios actuarán en
unos fermentadores llenos de desperdicios
de madera y basura de la ciudad, los
ingenieros genéticos del Consejo están
tratando de dividir algunos de los genes
de las bacterias en otros organismos para
mejorar su eficiencia.

Estos dos microbios, en un buen des-
perdicio de madera, pueden convertirla en
gas metano, âcido acético, azûcar y
alcohol que puede convertirse en caucho
sintético y plásticos. Una de las bacterias
produce también enzimas que pueden ser
cosechadas y utitizadas para convertir más
desperdicios de la madera en azúcar.

Los microbios denominados, Acetivi-
brio cellu/olyticus y Clostridium saccha-
rolyticum, serán reconocidos oficialmente
cuando sus nombres sean introducidos
en et Manua/ Bergey, la lista internacional
de bacterias conocidas.

El Dr. Khan manifiesta que le llevô
casi tres aios para aislar los cultivos puros
de la bacteria y completar el trabajo
necesario para poderlos alistar en el
Manual Bergey.

El Dr. Khan y sus colegas están tra-
trando de determinar la mejor manera de
explotar los microbios devoradores de
madera, buscando una temperatura ideal
y condiciones quimicas en que puedan
trabajar mejor. Eventualmente, se espera
que puedan actuar en un suministro
masivo de desperdicios forestales de
Canadà produciendo asr productos qui-
micos.



Crecimiento de la industria
aeroespacial

Con mâs de 2.3 millones de dôlares de
ventas en 1980, la industria aéroespacial
canadiense acupa, par sus ventas, el
quinto lugar, después de Estados Unidos,
Francia, Gran Bretafia y la Uniôn
Soviética, informa la Canadian Press.

Si bien Canadà no s 'e especializa en la
fabricaciôn de grandes avianes camer-
ciales a militares, segûn marnfiesta
Jacques DesRoches, presidente de la Asa-
ciaciân de Industrias Aéreas, que repre-
senta 110 compafiras aéroespaciales de
Canadé, "dentro de nuestras especiali-
dades, somos extremadamente competi-
tivos".

DesRoches predice que la industria
duplicarà sus ventas para 1985 y las vol-
verà a duplicar para el final del decenia.
Se espera que el empleo aumente a
57.000 para 1985, y 67.000 para 1990,
de las actuales 42.000.

Cerca del 30 par cienta de las em-
presas aéroespaciales canadienses reciente-
mente tuvieran la aportunidad de mastrar
sus praductos en el Salôn Aeronâutico
de Paris, donde anualmente se muestra la
màs avanzada en equipas, sistemas y tec-
nalagra y se realizan cantratas valaradas
en millones de dôlares.

La exposici6n, de diez diras de dura-
ci6n y celebrada cada dos alias, esperaba
atraer a unos 600.000 visitantes a sus màs
de 600 presentacianes. Las ejecutivos de
la îndustria y las aficiales gubernamen-
tales y la defensa camparaban sus praduc-
tas y servicios, iniciaban negociaciones y
firmaban contratas.

Entre las compafiras que acudieron ai
salôn se encontraban las Spar Aeraspace
Limited y la Littan Systems Canada
Limited, de Taronto y las ùnicas fabri-
cantes de avianes de Canadà, la Havilland
Aircraft of Canada Limited y la Cana-
dair Limited.

En el sal6n aerandutico de 1979 las
empresas canadienses firmaron contratas
valorados en unos 5 millanes de d6lares
y realizaran contratas conducentes a
otras contratas valorados en millones de
dôlares. Se espera que este allo las corn-
pallias canadienses abtengan melores
resultados, segùn opiniân de las fun-
cionarios gubernamentales de Ontario.

Avance
."En los ûltimos aflis, las, compafiias cana-
dienses han realizado grandes avances en
el mercado mundial. Cuentan con una
excelente reputaciân y no tienen que
seguir hablanda solamnente de calidad y

Las opciones para et De Haviland DASH-8 han aumentado grandemen te este ailo.

confiabilidad. Ahara salamente es cues-
tién de salir a las mercados y vender",
manifesté el Ministra de Industria de
Ontario, Larry Grossman.

Par ejempla, la de Havilland ha tenido
un éxita ai producir y comercializar las
avianes DASH-7 y DASH-8 de aterrizaje
y despegue cortos diseliadas para el mer-
cado de aparte que se està desarrallando
ràpidamente desde que las Estados
Unidas liberalizaron su industria aera-
nàutica en 1978.

La De Havilland Aircraft anuncié un
aumenta en las apcianes para su nuevo
aviân DASH-8 de 36 pasajeros de 103 a
115 durante la inauguraciân del Salôn
Aeronàutico de Parrs. Entre las clientes
nuevos del DASH-8 se encontraba la
Jersey Eurapean Airways, Aviation Enter-
prises y un operador norteamericana que
permanece anônimo, mientras que la

La De Havilland ha vendido o contratWso
mis de 100 aparatos DASH-7.

ACES de Calombia ha aumentado sus
opciones actuales.

La De Havilland ha vendido a contra-
tada mâs de 100 DASH-7 de 50 asientos.
La liberacién en el reglamenta ha candu-
cida a una creciente demanda de otras
aviones de aporte de la De Havilland,
par ejemplo el Twin Otter de 19 plazas.

Aumento de ventas
La De Havilland, comprada par el go-
bierna federal en 1974, aumentô el alla
pasada sus ventas de 171 millones de
dôlares en 1979 a 247 millones y realiz6
un pravecho de 3 millones de dôlares.

La De Havilland espera acaparar cerca
del 50 por cienta del mercada mundial
para aviones de turboprapulsi6n de 30 a
40 pasajeros para 1995. El primer DASH-8
valarà a mediados de 1983 y su entrega a
las clientes comenzarà ai alla siguiente.
La praducci6n del DASH-8 de De
Havilland exigié una ampliaci6n de
600.000 metros cuadrados a un caste
de 60 millanes de dôlares. Una vez ter-
minada esta ampliaci6n, las nuevas insta-
laciones de fabricaclôn perrnitiràn a la
campara alcanzar una producci6n de seis
avianes al mes en las quince primeras
meses de producciân. Va se ha'comple-
tado una nueva instalaciôn para el
DASH-8.

"El DASH-8 no ha sida construrdo
todavra y sin embargo ya es un éxita",
manifiesta el vocero de la comPaMria Colin
Fisher que calcula que el mercado
mundial ascenderà a unos 1.200 aviones
de este tipo y la compalira espera vender
600 de sus avianes, valarados en 3 billones
de dôlares.

La Spar ha tenido ýéxito en producir
un aparato singular denamiînado sistema
manipulador remoto - un brazo unido
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que volarà a borda de la Ianzadera
espacial norteamerîcana y se utilizarà para
trasiadar satélites y otras cargas dentra
de la bodega de la lanzadera.

La popularidad del reactar de negocias
Challenger de la Canadair cuya precia es
de 7.7 millones de dMares, ha producida
efectas en los mercados mundiales para la
campauii'a de Montreal que y ha entregada
14 de estos avianes.

La compaiiîa manifiesta que las ventas
mundiales de reactares de negocias ha
aumentado de casi 2.000 en 1975 a 4.000
en 1980. Para 1985, et mercada habrà
crecido a casi 10.000 aparatas y para fin
del sigla se espera que alcance las 22.000.

Adelantos en cirugia de la columna
vertebral

Un médico del Hospital, para Niilos de
Taronto ha ideado una técnica que
permite a las pacientes reanudar una vida
normal mucha màs rapidamente después
de una grave oporacién de la espina
dorsal.

Utiizando esta técnica, las niflas que
han sida sametidos a una operacién para
corregir et encorvamiento de la columna
vertebral pueden incorporarse y caminar
immediatamente después de la interven-
ciân quirùrgica. Hasta hace 18 meses
debran quedarse dos meses acastados en
la cama y luego permanecer durante todo
un afio en un escayalada o un braguero
desde el cuella hasta las caderas, declarb
et Dr. Walter Bobechko, jefe del departa-
menta de cirugia artopédica del hospital.
Toda la diferencia radica en los seis aflos
de investigaciân dol Dr. Bobechko.

La escoliosis, encarvamienta de la
columna vertebral, es una enformedad
comùn hereditaria que afecta principal.
mente a las nifias - 10 p.c. de tadas las
escalares hasta cierto punta. Si la curva
avanza més allé de las 15 gradas os
insignificante. Si na se samete a trata-
miento, la escoliosis termina par com-
primir las pulmanes y el corazén
causanda gran incapacîdad.

Varas ligadas a la espina dorsal
La escaliosis severa se carrige ajustanda
varas de acero inoxidablo extensibles a la
espina que enderezan la columna verte-
braI aI oxtonderse. El huesa desde la
cintura se inserta a las vértebras,
fusiananda las huesos en la calumna
vertebral en et sectar de ta varilta.

Dada que la vara principal tigada a las
vértebras on la cima de la curva era dema-
siada débit Para soportar peso alguna, et

paciente no padila aguantar o soportar
peso alguno en la columna hasta que et
hueso injertado se habra fusionado sôli-
damente, cuesti6n de meses. El progreso
logrado par el Dr. Bobechko consiste en
una serie simple de grapas a tornillos de
ajuste sabre las varas que brindan una
estabilidad complota on ta punta de la
curva. La cirugra de la escoliosis se prac-
tica generalmente en nifias adolescentes
pera las nuevas grapas haràn que ta opera-
ci6n pueda efectuarse en pacientes de mâs
edad.

Selecciân on las escuelas
Las nuevos programas de selecciôn
escolar detectan actualmente ta escoliosis
antes de que requiera intervenci6n quirùr-
gica. Un importante progresa realizado
par et Dr. Bobechko consiste on
implantar una especie de aparato cardia-
cinético para estimutar los mùsculos que
estàn frente a la curva cada diez segundos
durante la noche hacienda que et mùsculo
se cantraiga par un segundo. Cada con-
tracciân alinea a la cotumna y et niiio
darmido no tiene conciencia de la con-
tracci6n muscular. Dichos aparatas sala
son eficaces si et enconrvamienta os
inferior a 40 gradas.

Revisiân de concesiones impositivas
cinematogrâficas

El gobierno federal ha anunciado que
daré ilmpetu al contenida canadiense de
las filmes canadienses mediante su pro-
gramna impasitiva federal.

A camionzo dol prôxima afia, las pro-
ductares deberén inctuir on sus pelicules
artistas canadiensos, asi coma et director
a et guionista, con objeta de que sus
patracinadores financieros puedan abtener
et crédita dol 100 par cien impositivo de
gastos.

El gobierno anuncia también et establo-
cimionta inmediato de un fonda intorino
de financiaciôn de pelirulas de 4 millanes
de dôlares para la Corporaciôn Cana-
diense para et Desarrollo Cinematogréfico
que antoriarmento salamente pod ra
of recer dicha capital do i nversi6n med ianto
su presupuesto operativa.

Et sistoma de créditas impasitivas a
invorsianistas on peIcutas ha sida et
responsable principal dol auge actual de la
industria cinematogréfica canladiense que
ha ofrecida éxitos criticas a taquilleras
tales cama Les P/ou ffes, Les Bons Débar-
ras, Murder by Decree, Prom Nîght y
mmat"/&s

Al hacer este anuncia, et Ministro de

Camunicaciones, Francis Fox, manifestô
que la depreciacién de castos de capitales
<programa de créditas impasitivos> no
solamente es un incentivo financiero
smno también "un incentiva cultural y un
instrumenta de promoci6n cultural".

Afiadiô que "se ha hecho necesaria
establecer un oquilibria préctico entre la
viabilidad comerci y et contenida cul-
tural canadiense".

A comienzos del pr6xima mes de
enera, "el sistema de puntas" par el que
et gobierno federal juzga si una pelicula
a cinta videa se califica para obtenor un
crédita impasitivo exigirà que las produc-
tares utilicen canadienses en uno de las
dos papeles meoar pagados, asi cama un
director a guionista canadiense.

Mientras tanta, et nuevo fonda de
riesgas de 4 millanes de dôlares para la
Corparaci6n Canadiense para et Desarrallo
Cinematogréfico permitirà a esta empresa
estatal camprometer una parte mayor de
su presupuesto en inversianes de mayor
riesga, inclusa proyectos diferentes de
largometrajes.

Subvenciones para incrementar et
uso del Telidôn

El gabierno federal ha comenzada un pro-
gramna que tiene par objeto paner a
12.000 terminales de Telidôn en amplio
servicia en tada Canadà.

El Ministeria esté onvianda Ilamados a
licitaciôn a organismas que desean formar
parte de un programa de subvencién de
terminal Telidôn.

Telidôn es ta tecnologra televisiva bidi-
reccional que utiliza un aparato de toto-
visiân camùn para sumiÎnistrar acceso via
lIneas telefônicas a las bancos de datas de
ardenadar.

Canfarme ai programa, et gobiernio
pandré a dispasici6n del sector privado
para SU usa 6.000 terminales de Telidôn.
Para tener derecha a ta ayuda tas salici-
tantes deben convenir on suministrar aI
menas un nùmera iguat de terminales y
de mastrar las ventajas de sus prapuostas.

Actualmente oxiston alrededar de
2.000 terminales de Telidôn on et campa.
Incremontando dicha nûmero et gabiorno
espera ganar un nûmero de nuevas "sumi-
nistradares de informaciôn" de Telidôn
- creadaros de péginas, anunciadares y
otras partes interesadas.

Se estima que para fines de 1982 se
habràn instalado 25.000 terminales de
Telidôn y que tas terminales que cuestan
actualmonte $1.250 costarén on 1983
s6lo $1 50.00.



Puesto de la OTAN para un
canadiense

El Ministro de Asuntos Exteriares cana-

diense Mark MacGuigan ha asumido la

prasidancia del Consejo del Attântico

Norte para et perrodo 1981-82.
El puesta de "Presidente de Hanor" as

rotativo y va par orden alfabética entre

las ministros extranjeros de las naciones

dal Conseja del Attântico Norte (OTAN).

El ùltimo, canadiense que asumiô la pre-

sidencia del Conseio tue al ex-Ministro

de Asuntos Exteriores Paul Martin, que

ocupôi et cargo en 1965"6. Et Dr.

MacGuigan, que ocuparà esta posiclôn

hasta et 18 de diciambre de 1982, sucede

ai Ministro de Asuntas Extranjaros belga

C.F. Nathcomb cuyo mandata, anual ha

axpirado.

El gasohol podria reducir la
fertilidad del suelo

Las investigadares agrrcatas canadienses

descubrieran que et usa de las residuas de

cosecha para et gasahol podrra reducir en

ûltima instancia la fertilidad det suelo.

En todo et mundo los agricultores

estân incrementanda et uso de las rasi-

duos de cosecha y otras praductas agri'-

cotas para praducir anergra. Las estudias

realizados en la estaciân investigadora de

Agricultura Canadà de Lethbridge,

Alberta, indican que ta eliminaciân de tas

residuas de casecha de las campos en vez

de intraducirlas en et suata cambiô los

ccios minarales y de carbana-nitrôgano

del suela. En ûltima instancia esto termi-

narà par reducir la fartitidad det suelo y

par causar una pobra estabilidad edafolô-

gica, declarà J.F. Dormaar, un quilmica-

edafôlaga de la estaclan.
Para que un suela sea estable, es naca-

saria, que ta materia orgénica fije tas parti'

culas. Dada que la materia orgénica estÉ

sienda constantemente consumida par loi

microorganismas que se encuentran en e

suela, et suelo necesita ser rellenado, ch

nueva mediante un sumninistra, cantinu(

de materia orgànica.
"Las residuas de cosecha han sumni

nistrado tradicionalmente la materi

orgénica que et suela necesita", afirtn

el Dr. Dormaar.
También destacô que para que et suel

praduzca buenas cosechas, debe paseE

4 agua en abundancia y capacidad d

ý4 retener nutrientes, buena ventilaciôn

microorganismas que ayuden a descani

paner et material vegetal. Todas est.

caracteristicas dependen del humus danî-

vado de los rasiduos vegetales.
Los resultados de lotes de muestraS

permanentes establacidas hace 70 afios an

la estaci6n revelan el importante papal

que desempefia la materia orgénica en et

suelo.
"Revolver et suelo mediante et cultiva

regutar, por ejemplo, resulta en una

reducciân dal humus, en una fijaciân

menos efectiva de las particulas del sualo

y en la descomposiciôn de la estructura

del suelo", afirmé el Dr. Dormaar.
Afiadir estiércol a introducir nueva-

mente en et suelo cosechas de residua

modifica astas tendencias y ayuda a pro-

tegar et suelo de la erosiôn del viento.

Patatas para exportacibn

Agricultura Canadà tiene un programa

cuyo objeta es de desarrollar diferentes

clases de papas para satisfacer et mercada

de expartaciôn.
"On objeta de aumentar nuestras ex-

portaciones de patatas para siembra,

debamos suministrar a los compradores

las variedades de alto rendimiento y libres

de enfarmedad deseadas", explicô Don

Young, un cultivador de patatas de la

estaciôn de investigacibn de Agricultura

El prograifa potencli de la papa de siem-
bra de Agriculturai Canadâ esi ayudando
a expandir las exportaciafles de patatas

para siembra canadenSeS. El progrOtma
ayuda ai desarralla de nuevas vaIriedades,
tales coma las que se estin cultivaildO en
una gra nia para si embra que administra
la Junta de ComercializaCÎ6fl de la Patata
de la Isla del Prrncipf) Eduardo.

Canadà en Fredericton, Nueva Brunswick.
"Ai misma tiempo debemos asegurarnos

que estas nuevas variedades se adapten a

las condicianes de cultiva de Canadà,"
afiadiô.

Segûn el programa, las variedades no

solo son sometidas a ensayos en las pro-

vincias del Atlântico donde se cultivarà la

semilla, smno también en las parses com-

pradores pr ovectados.
"El Caribe, una nueva variedad prome-

tedora, està entrando en su cuarto aiio

de pruebas fuera de Canadà. Hasta et

presente las cubanas se han mostrado

satisfechos con los resultados en su pars",

delcarâ et Dr. Young.
El Caribe es una papa de piel purpùrea

de gran rendimiento que madura tem-

prano. Estas caracteristicas la hacen ideal

para Cuba y posiblemnente atros paises

de la América del Sur y et Caribe. Esta

variedad ha demastrado ser una excelente

productora de semillas en pruebas realiza-

das en las pravincias del Attântica. Tam-

bién se estàn realizando pruebas de varie-

dades de papas canadienses en el

Uruguay, la Argentina y el Brasil.

Revista de Minusvélios

Pronto aparecerà la primera revista

nacional sobre la minusvali'a.
La Pedowie Publishing de Toronto

publicarà una revista quincenal titulada

Espectruin que tratarà de todos las tipos

de incapacidades. La revista tendrâ 32

pâginas brillantes y arti'culos sobre dere-

chos humanos, deportes, viajes y cocina.

Shawn Brayman, presidente de Pedowie

y editor de Espectrumf, manifiesta que

existra la necesidad de una revista para

todos aquellos vinculados por una incapa-
cidad.

El Sr. Brayman manifiesta que se

espera que la circulaci6n de esta publica-

cién alcance los 35.000 elemplares. Hizo

énfasis en que, si bien la revista tratarà de

todos las aspectos de los problemas que

afectan a tas minusvàlidos, espera que

resultarà también interesante para et

pùblico en general. Parte del personal que

trabaja en esta revista es minusvàlido,
manifestô et Sr. Brayman.

Mucha gente cree que la minusvalidad

es un prablema de caridad. Sin embargo,

las minusvàlidos pueden ser valiosas em-

pleados que trabajen y paguen impuestas.

No canstituyen una carqa para la sociedad,

a menas que nosotras la decidamas asr.

Pueden ser activos y valiasos miembros de

la sociedad y esperamos que esta revista

refle je esta actitud.
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Futuro de Canadà en uranîo
asegurado

-Canadà continuarà siendo un proveedor
confiable de uranio y lucharà para que los
controles de no-proliferaciân, absoluta-
mente necesarios en el comercio de
uranio, sean tan Pràcticos coma sea
posible", manifestô el Ministro cana-
diense de Energra Marc Lalonde, durante
su disertaciôn en el Instituto del Urania
de Londres, Inglaterra, hace pacos dras.

El gobierno canadiense tiene "u com-
promiso sôl ido ycontinuada con la energra
nuclear, si bien las soluciones a los pro-
blemas de la industrie en Canadà como en
otros pairses, na seràn fàciles", afladié el
Sr. Lalonde.

Se necesitan normas elevadas
La energi'a nuclear y los Proyectos a base
de urania deben mantener normas ele-
vadas con objeto de asegurar la seguridad
de los trabajadores y del pûblica, mani-
festô en el instituto. Las gobiernos deben
cantinuar también la educaci6n del
pûblico sabre las riesgos del ciclo de
combustibles nucleares, comparàndolos
con otras fuentes de energra.

Canadà està empefiada en la investiga-
ciôn de la eliminacién de desperdicios de
combustible de alto nivel nuclear que
constituyen una importante preocupaciân
en muchas pairses, manifesté el Sr. La-
lande. Actualmente, se realiza investiga-
ciôn sobre la posibilidad de eliminar
dichos residuos a profundidades geolé-
gicas en formaciones estables rocosas del
Escudo Canadiense. [os residuos serr'an
sellados de la biosfera par una serie de
barreras natu raIes y artificiales tales coma
la matriz en que se inmoviliza el combus-
tible, el envase, el material de defensa, el
relleno y la barrera geolégica naturel.

"Desde su iniciacién, nuestro pro-
grama ha proporcionado almacenamiento
seguro, barata y canfiable en el lugar del
reactar durante varias decenias, par la
que no nos encantramais bajo una presi6n
urgente de eliminer las desperdicios
futu ros. Tenemos tiempo suficiente para
investigar a fonda este problema", mani-
festô el ministra.

Sabre el tema de proliferacién de
armas nucleares, et Sr. Lalonde manifestô
que se necesite une poîrtica eficaz y
global de no-proliferacién para mentenier
el apoyo ùnico de la energra nuclear.

Compromiso para mantener controles
"El compramiso canadiense para man-
tener cantrales eficaces de no-prolifera-
ci6n permanece inmutable. Pero recono-

cemos que el pracedimiento para ejecuter
estos cantroles puede ser mejorado fre-
cuentemente y hacerse màs eficiente.
Ciertamente intentamos hacer todo la
posible en este respecta".

El Sr. Lalonde hizo natar que las
acuerdos de coaperaci6n nuclear cana-
dienses con otros pairses cantienen dispo-
siciones par las que el reproceso de
material es sujeto a un acuerda entre
ambas partes.

El ministro afladiô que una reciente

evaluaci6n de las recursos canadienses
de urania indican que, si bien las canti-
dades cal 'culadas de urania en depôsitos
canadienses conocidos son pr6ximas a las
del aio anterior, ha habido un impor-
tante aumenta neta en estos câlculos
desde 1974. Este aumento es equivalente
a més de tres veces la cantidad de uranio
eprobeda para exportaciân durante el
mismo perrodo. "El recurso base que
soparta nuestra capacidad de abastecedor
està asegurada", manifesté el Sr. Lalonde.

Museo de Nueva Brunswick recrea pasado naûtico

Los visitantes a la Galerre Marrtima del
Musea de Nuevo Brunswick en St. John
pueden revivir durante algunos momentos
sus suelios infantiles de piratas, tesaros
ocultas, aventuras en alto mar y viajes a
lugeres que conocieran solamente en las
libros.

El musea exhibe une reproduccién del
Buque Marco Polo. Construrdo en St. John
en 1852, fue el berco de vela mâs veloz
de su tiempo. Una intensa campatia
camenzada en las afios 1930 para obtener
modelas y fatografres de buques u atras
casas memareables usadas par las marinas
de Nueva Brunswick en la edad de ara de
la navegaci6n ha dada par resultado una
veste colecci6n marina. Algunos de las
ertefactas y abjetos se encantraron en
St. John y en la praximidad de esta
ciudad portuaria mientres que otros pro-
ceden de atras regiones del munda.

El musea de Nuevo Brunswick, que se
inaugurô en 1842, fue el primer musea
pùblico de América del Norte. El musea
contenra entonces la coleccién persanal
del geélogo provincial Abraham Gesner.
Consistra en roas, minereles, pâjaros,
animales, ertefactas indios y objetos
reros. En el curso de las afios la caleccién

fue aumentando con muchas piezas
trardas par las buques balleneros y otras
barcos con el puerta base de St. John.

El museo adquiriô gradualmente repu-
tecién internacional y en 1862 fue
anexado aI Musea de Historia Natural.
Actualmente las galer'as de Ciencia
-Naturel integran una parte excelente y
fascinante del musea.

El musea exhibe también muestras
etnagrâficas que representan a las culturas
indias y de las esquimales o Inuit.

Historia canadiense
En la galer'a Canadiana existen varias
miles de cuadras, grabados y estampas
pertenecientes a la historia canadiense.

Existe una vesta calecciân militar que
contiene las armas usadas par el ejércita
briténica en Nuevo Brunswick, par la
milicia provincial y par las unidades de
la Segunde Guerre Mundial. Figuran en
estes coleccianes las pintorescas uni-
formes usados par las ejércitas regionales
de las siglas XIX y XX.

El musea posee tembién muebles del
perrodo Lealiste y vajilla de plate labrada
par las plateros de Nueva Brunswick a
fines de sigla.



Subveniciôn para comprar obras
de arte

El Real Museo de Ontario de la ciudad de
Toronto y dos otros museos canadienses
han recibido fondos del gobierno federal
para la compra de 9 cuadros mari'timos
canadienses del siglo XIX que estàn en
una calecciôn estadounidense.

Las pinturas, realizadas por artistas
europeos, describen a barcas de fabrica-
ciân y registra canadiense. El Museo, que
actûa comno representante de compras
para el McCord Museum de Montreal y el
Maritime Museum de las provincias del
Atlàntico en Halifax, pagarà par las obras
un monta total de $42.500 americanas.
Cada uno de las tres museos participantes
ha contribuido con $1.000 americanas ai
fonda y cada uno de ellos recibirà tres
obras para su colecci6n permanente.

El acuerdo ha sida coordinado par
Peter Winkworth, director honoraria de
grabados y dibujos del McCord Museum.

La subvenciân federal que asciende a
$39.500 fue aprobada par el Ministro de
Comunîcaciones Francis Fox conforme a
un pragrama que permite a las institu-
ciones canadienses camprar objetos artrs-
ticas de interés canadiense que se
encuentran actualmente en el extranjera,
asr coma objetos para las cuales el
gobierna ha rehusado un permiso de
exportaciân.

Noticias breves

La colectividad polaco-canadiense de
Manitoba enviô a Polonia un embarque
de alimentas y pravisiones de 2 toneladas.
El embarque enviado a Varsovia inclura
vitamines, alimentas envasadas, medica-
mentas y detergente. Se prevé que en
naviembre se enviaràn otras 10 toneladas.
Residen en Manitoba aproximadamente
50.000 personas de ascendencia polaca.

El Ministerio de Energra, Minas y Re-
cursos ha publicado 3 mapas describiendo
la sensibilidad potencial de Canadà
oriental a la Iluvia àcida. Las mapas, que
cubren a Canadà desde la frontera de
Manitoba-Ontaria hasta las provincias
Atlànticas, clasifica la capacidad del
terreno, de acuerdo a su composiciôn
geolôgica para neutralizar a amortiguar
las Iluvias écidas peligrosas. Toda Iluvia
es ligeramente écida debida a las pequerlas
cantidades de biâxido de carbono atmos-
férico disueltas en la precipitaciôn. La
Iluvia se vuelve mâs àcida cuando se
mezcla en la atmôsfera con las agentes
contaminadlores producidos par el

a

hombre procedientes de actividades indus-
triales y vehrculos. Las caracteristicas gea-
lâgicas; desempefian un papel importante
en determinar la sensibilidad de un ecosis-
temae a la lluvia àcida.

Los gobiernos federal y de Nueva
Brunswick han anunciado un acuerda
para realizar un estudia de $1.2 millanes
sabre la viabilidad de convertir la instala-
ciân de energra eléctrica caldeada con
fueloil de Coleson Cave a una operaci6n
caldeada parcial o totalmente con carbôn.
Una parte clave del estudia consistîrà en
una evaluaciôn detallada de la conversiôn
de petr6lea en carbôn. De acuerdo con el
objetivo de emisiones écidas reducidas, el
estudia incluirà una investigaci6n del
potencial para lograr dichas reduccianes
en una pravincia. El apavo financiero
federal para la canversi6n tardra de la
instalaciân està sujeta a la condici6n de
que se satisfagan, criterias ambientales
aceptables.

Esta primavera egresaron de colegios
mayores y universidades canadienses
calegios mayores y universidades cana-
dienses un total de 150 estudiantes nige-
nianas. Las estudiantes representaban a

Richard Beecraft de Ottawa entra peda-
leando a su ciudad natal después de haber
pasado el verano pedaleando a través de
todo el pa& La vîctima de esclerasis mÔl-
tiple de 31 aflas de edad a su regreso a/la
Ca/ina del Parlamnento tue acogido par la
banda musical de la Real Policia Montada
Canadiense, flores, mdallas y aclamado
par personalidades pilfticas. Beecroft es
asr la primera, persona invâlida que com-
plet,6 la travesfa de Canadd de 8.497 km
par sus propios medios. Realizé su prooe
en un triciclo de 10 velacidades parque su
sentida del equilibria habla empearado
duran te las 11 aflos que wiene soportando
la enfermedad

todos las estados de Nigeria y mientras
que la mayorra recibia diplomas en pro-
gramas de tecnolog'a, dos graduadas reci-
bieron sus grados en ingenierra civil de la
Universidad Concordia de Montreal. As-
misma, durante 1980 seis estudiantes
recibieran grados en educaci6n pro-
fesional de la universidad MacGi de
Mantreal; uno obtuvo un diplama en
ingenierra qurmica de la universidad Lake-
head de Thunder Bay, Ontario, y cinca
estudiantes se graduaron en colegios
mayores camunitarios con diplamas de
tecnologia.

El médico canadiense Frederick Burns
Roth recibi6 recientemente el premia de
la Organizaci6n Panamericana de la Salud
1981 en Administraci6n par la obra reali-
zada en mejarar el servicia de atenciôn
médica en su pars y en el extranjero. Roth
recibiô una menci6n par su trabajo de
desarrallar el sistema de salubridad pro-
vincial de Saskatchewan, su obra pionera
en salud pùblica en el narte canadiense
y otros logros. El Dr. Roth es presidente
del Departamento de Administraciân
Sanitaria de la universidad de Toronto.

El gobierno de Manitoba firm6 un
acuerdo con el gobierna federal para per-
mitir a refugiados especialmente necesi-
tados radicarse en la pravincia. El acuerdo
quinquenal, conocido con el nombre de
Programa Especial de Asistencia para
Refugiados, fue desarrollado par la pro-
vincia y prapuesta ai gobierno federal
para su aprobaci6n el afAo pasado. El
acuerdo permitirà a los residentes de
Manitoba patrocinar a refugiadas con
necesidades especiales cuva entrada en
Canadà, de otra modo, serr'a rechazadla
por la ley de inmigraci6n actual.

La Corporaciân de Fomnenta a la Ex-
portaci6n (EDC> ha anunciado la firma de
il acuerdos financieros par un total de
$13.036.950 millones para apoyar ventas
de exportaciôn canadienses a Australia,
Argelia, Chile, Colombia, Guyana,
Panamà y Polonia.
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